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Izvlecek

Poznavanje in raba frazeologije med slovenskimi dijaki

Magistrsko delo se ukvarja z razvijanjem frazeoloske zmoznosti v slovenskem gimnazijskem
izobrazevanju. V prvem delu so predstavljene ugotovitve analize u¢nega nacrta pri slovenscini
v gimnazijskem izobrazevanju in veljavnih uc¢benikov. Analiza skuSa predstaviti cilje razvijanja
frazeoloske zmoznosti, ki jih zastavlja u¢ni nacrt, primerjavo z njihovim uresni¢evanjem v
ucbenikih ter vsebine in metode, s katerimi je njihovo uresni¢evanje predvideno. V drugem
delu so predstavljeni rezultati ankete, ki je bila izvedena v $tirih slovenskih gimnazijah med
dijaki prvih in Cetrtih letnikov. Rezultati kazejo razmerje med poznavanjem in rabo frazeologije
po kon¢anem osnovnosolskem in po kon¢anem srednjeSolskem izobrazevanju. Z njimi skusam
ugotoviti, kak$na sta poznavanje in raba frazeologije med dijaki prvih in Cetrtih letnikov, ter jih
primerjati z rezultati ankete, izvedene leta 1987, objavljenimi v Krzi$nik (1990a). Interpretacija
rezultatov deloma opozarja tudi na nekatere oblikovne in pomenske spremembe izbranih

frazemov.

Kljucne besede: frazeologija, frazeologija v srednji Soli, frazeoloSka zmoznost, anketiranje

Abstract

The knowledge and use of phraseology among Slovene high-school students

The topic of this master's thesis is the development of phraseological proficiency during
Slovenian high school education. In the first section, | present the findings of the analysis of
the Slovenian language curriculum in high school education and existing textbooks. The
analysis attempts to outline the objectives of developing phraseological proficiency set by the
curriculum, compare their implementation in textbooks, and present the content and methods
by which their implementation is intended. In the second part, the results of the survey are
presented, which was carried out in four Slovenian high schools among first and fourth graders.
The results show the relationship between knowledge and use of phraseology after primary
school and after high school. Using these results, I try to determine the level of knowledge and
use of phraseology among first and fourth year students, and compare my result with the results
of a survey carried out in 1987, published in Krzisnik (1990a). My interpretation of the results

partly points to how selected phrases have formally and conceptually changed.

Keywords: Phraseology, phraseology in high school, phraseological proficiency, surveying
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1 UvOoD

Magistrsko delo predstavlja poznavanje in rabo frazeologije med dijaki Stirih slovenskih
gimnazij, med katerimi je bila izvedena anketa o poznavanju frazeologije. Uporabljena je bila
anketa, ki jo je sestavila E. KrziSnik za raziskavo o poznavanju frazeologije med srednjesolci
leta 1987 in ponovno leta 2014 ter rezultate predstavila v JiS-u (Krzisnik 1990a in 2015).
Anketirala sem dijake treh prvih in treh Cetrtih letnikov programa splo$na gimnazija ter enega
prvega in enega Cetrtega letnika programa klasi¢na gimnazija. Rezultati dijakov v prvem letniku
kaZejo stanje po koncani osnovni Soli, medtem ko rezultati dijakov v Cetrtem letniku kazejo
stanje po koncani srednji Soli in napredek pri poznavanju frazeologije od prvega do Cetrtega
letnika. Namen raziskave je bil preveriti poznavanje frazemov pri dijakih prvega in Cetrtega
letnika ter rezultate primerjati med sabo in z rezultati ankete iz leta 1987, objavljenimi v
Krzi$nik (1990a).

Poimenovalna frazeoloska zmoznost predstavlja del poimenovalne zmoznosti, torej jezikovne
zmoznosti, zato bo prvi del posvecen pregledu, kako poteka razvijanje frazeoloSke zmoznosti
pri pouku slovenskega jezika v gimnazijah. Predstavljena bo analiza u¢nega nacrta za pouk
slovens¢ine v gimnazijah s staliS¢a obsega in ravni frazeoloske zmoznosti ter analiza u¢benikov

za drugi, tretji in Cetrti letnik gimnazijskega izobrazevanja.

V drugem delu bom predstavila anketo, izvedeno med dijaki Stirih slovenskih gimnazij. Najprej
bo podrobneje predstavljena anketa oz. frazemi, s katerimi sem preverjala frazeolosko
zmoznost dijakov, ter njihova obravnava v slovarjih in korpusu. Sledili bosta analiza in
interpretacija rezultatov ter njihova primerjava z rezultati iz ankete leta 1987, ki bo sluzila kot
referen¢na toc¢ka za oceno frazeoloske zmoznosti dijakov danes v primerjavi z znanjem pred 28

leti.

O poucevanju frazeologije v osnovni $oli je razmisljal ze Zagar (1981), ki je ugotavljal
pomanjkljivo vkljucenost frazeologije v osnovnosSolsko izobrazevanje in predlagal razli¢ne
naloge za razvijanje frazeoloSke zmoznosti, napisal je tudi priro¢nik za poucevanje jezika v
nizjih razredih osnovne Sole, v katerega je vkljucil tudi naloge za razvijanje frazeoloske
zmoznosti (Zagar 1994). S poudevanjem frazeologije v slovenskem srednjesolskem pouku se

je ukvarjala T. Jelenko (npr. v ¢lanku iz leta 2000, v katerem obravnava frazeologijo v



umetnostnem besedilu). V Jelenko (2001) je zapisala, da je frazeologija kot jezikovno podrocje
v srednjeSolskem izobraZevanju premalo poudarjena in da je posledicno znanje dijakov vse
manjSe. Poudarjala je pomen spoznavanja frazemov v razli¢nih socialnih in funkcijskih zvrsteh
ter besedilnih vrstah. Ponudila je kar nekaj nac¢inov, kako frazeologijo vkljuciti v jezikovni pouk
v srednjesolskem izobrazevanju. Prav tako se je posvecala medpredmetnemu povezovanju med
slovens¢ino in angles$¢ino ter predstavila obliko interdisciplinarnega pristopa in timskega dela
ob sreevanju dijakov s frazeologijo (Jelenko 2011). Predloge za poucevanje frazeologije v
srednji Soli je podala tudi N. Levstik (1997). O frazeologiji v Soli je nastalo tudi nekaj
diplomskih nalog (npr. Erzek 1998, Belehar 2010), s poucevanjem frazeologije kot tujega jezika
se je v svoji magistrski nalogi ukvarjala K. Rigler Silc (2008).

Uciteljem je pri poucevanju frazeologije v osnovnih in srednjih Solah lahko v pomo¢ npr. ze
omenjeni Zagarjev priro¢nik Besedilne in besedne igre (1994) in priroénik T. Jelenko Solska
ura s frazeologijo v umetnostnih in neumetnostnem besedilu (2001) ter tudi priro¢nik Pouk
slovenscine malo drugace (1994), in sicer del E. Krzi$nik z naslovom Frazeologija kot izrazanje
v »podobah«, v katerem najdemo gradivo, namenjeno uciteljem, in naloge za u¢ence. Medtem
ko je Zagarjev priro¢nik namenjen poudevanju v niZjih razredih osnovne $ole, je priro¢nik T.
Jelenko namenjen srednjeSolskemu izobrazevanju, v gradivu E. KrziSnik pa najdemo tako

naloge za nizje kot vi§je razrede osnovne ter tudi srednje Sole.

E. Krzi$nik (1998) je pisala tudi o frazeologiji pri pouéevanju slovens¢ine kot tujega jezika. Pri
ucenju frazeologije potekata dve stopnji, pasivno prepoznavanje oblike in pomena ter aktivna
raba v besedilu. Ucenje je razdelila na nesistemati¢no in sistemati¢no, odvisno od tega, kaj je
cilj predmeta (ali je frazeologija le ena od obravnavanih prvin besedila ali je edini cilj), zadnje
je mogoce sistemsko in besedilno. Sistemsko lahko frazeme poucujemo na ve¢ nacinov,
odvisno od vidika, po katerem jih razvr§¢amo. Najmanj didakti¢no sprejemljivo je ucenje glede
na oblikovno merilo (delitev frazemov glede na besedno vrsto), boljse je poucevanje glede na
pomen frazeoloske enote kot celote ali glede na pomensko udelezenost sestavin v pomenu
celote. Glede na pomen lahko npr. obravnavamo frazeologijo dolocenega semanti¢nega polja
(npr. frazeme govorjenja, premikanja, custvovanja, frazeme smrti ...), pri opazovanju
pomenske udeleZenosti sestavin v celovitem frazemu pa izberemo frazeme z isto sestavino npr.
v slovarskih geslih z obseZnejSo frazeologijo. Kadar sistemati¢no ucenje poteka ob sobesedilu,

pa gre za besedilno ucenje. Sobesedilo mora biti zadostno in mora poleg zunajfrazemskih



doloc¢il vsebovati vse pomensko in pragmatic¢no pricakovane prvine. Pri tem je treba izbrati ali

pripraviti ustrezna besedila z upostevanjem pogostnosti rabe frazemov. (Krzi$nik 1998: 31-35)

V magistrskem delu se bom ukvarjala s pou¢evanjem in poznavanjem frazeologije v srednji
Soli. Zanimalo me bo, na kakSen nacin poteka razvijanje frazeoloSke zmoznosti pri dijakih glede
na dolocila u¢nega nacérta in obravnavo v ucbenikih ter kak$no je dejansko poznavanje
frazemov pri dijakih prvega in Cetrtega letnika ter kako se v obdobju med enim in drugim

frazeoloska zmozZnost razvije.

2 POIMENOVALNA FRAZEOLOSKA ZMOZNOST

Poimenovalna frazeoloSka zmoznost (v nadaljevanju PFZ) predstavlja del poimenovalne
jezikovne zmoznosti. Ta pa je del SirSe sporazumevalne zmoznosti, ki je po M. Krizaj (2006:
69) opredeljena kot »zmozZnost kriticnega sprejemanja besedil raznih vrst ter zmoznost tvorjenja
ustreznih, razumljivih, pravilnih in u¢inkovitih besedil raznih vrst.« Sestavljajo jo:

- motiviranost za sprejemanje/sporocanje,

stvarno znanje prejemnika/sporocevalca,

jezikovna zmoznost prejemnika/sporocevalca,

pragmati¢na zmoznost prejemnika/sporocevalca,

metajezikovna zmoznost prejemnika/sporocevalca (prav tam).

Motiviranost za sprejemanje in tvorjenje besedila je kljucnega pomena, saj lahko
sporazumevanje poteka le, Ce se zanj zavestno odlo¢imo, izrazimo Zeljo/hotenje za
sporazumevanje. Stvarno znanje predstavlja poznavanje teme tujega 0z. svojega besedila, saj
lahko tako  ucinkoviteje  sprejemamo  oz. tvorimo  besedila. Je  rezultat
prejemnikovih/sporocCevaléevih izkuSenj, njegovih interesov, njegove sporazumevalne
zmoznosti itd. Jezikovna zmoZzZnost je zmoznost obvladanja danega besednega jezika,
sestavljena iz poimenovalne/slovarske, upovedovalne/slovni¢ne in pravoreéne ter pravopisne
zmoznosti. Poimenovalna zmoznost pomeni zmoZnost razumevanja besed in zmoZznost
poimenovanja, upovedovalna/slovni¢na pomeni zmoZnost razumevanja razmerij v povedi in v
zvezah povedi ter zmoznost izraZanja teh razmerij, pravoreéna zmoznost pomeni obvladanje
prvin in pravil zborne izreke, pravopisna pa obvladanje prvin in pravil pisanja danega jezika.
Pragmati¢na se osredotoca na okolisCine, v katerih je besedilo nastalo oz. je bilo sprejeto, Iin

upostevanje le-teh pri razumevanju in tvorjenju besedila. Metajezikovno zmoznost predstavlja
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teoretiCno znanje o sprejemanju/sporocanju, o besedilnih vrstah, o jeziku, o slogu, je zmoznost
jezikoslovnega poimenovanja vrst sporazumevanja, besedil, besed in povedi, navajanja
lastnosti in sestave sporazumevanja, besedil, besed in povedi, slovni¢nih, pravore¢nih,

pravopisnih in slogovnih pravil danega jezika. (Prav tam: 70)

Poimenovalna frazeoloska zmozZnost predstavlja del poimenovalne zmoznosti, torej jezikovne
zmoznosti, vendar me bo v nadaljevanju zanimalo, kako se lahko razvija tudi z drugimi
sporazumevalnimi zmozZnostmi. Razvita sporazumevalna zmoZnost namre¢ ne vkljucuje le
funkcionalne zmoznosti (zmoznosti razumevanja in uporabe podatkov iz besedila ter tvorjenja
besedil, potrebnih za vsakdanje Zivljenje), pac pa tudi kulturno in kritiéno zmoznosti. Kulturna
zmoznost obsega poznavanje lastne kulture, razumevanje, kaj v njej pomenijo posamezni
pojmi, dogodki, dogajanja, saj je vsako sporazumevanje tudi druzbeno in kulturno dejanje.
Kulturno zmoznost je treba nadgraditi s kritino, ki pomeni obcutljivost udelezencev na §irsi
kontekst, upostevanje Custvenih razseznosti, zavedanje potrebe po prizadevanju za nacrtno
presojanje na podlagi meril, preseganju Custvene (ne)naklonjenosti, predsodkov, ustaljenih

perspektiv in po razmisleku o lastnem sporazumevanju (metakogniciji). (Vogel 2008: 123)

Frazeologijo razumemo kot zbir frazeoloskih enot (frazemov) in kot jezikoslovno vedo, ki jih
preucuje. Ob analizi u¢benikov bom opazovala temeljne lastnosti frazemov (vecbesednost,
stalnost (oblike in pomena), neizpeljivost pomena celote iz pomenov sestavin, ekspresivnost),
delitev po obliki na nestavéne (samostalniski, pridevniski, prislovni, glagolski, pragmaticni:
¢lenkovni, npr. hoces noces, in medmetni, npr. dober dan, mati mila) in stavéne (nepregovorni,

pregovorni) ter zvrstnost frazemov (prim. Krzisnik 1994).

V prvem delu bom najprej analizirala ucni nacrt za pouk slovens¢ine v gimnazijah s stalisca
obsega in ravni PFZ, nato bom analizirala ucbenike! za drugi, tretji in &etrti letnik
gimnazijskega izobraZevanja ter preverila, kako se udejanjajo cilji u€nega nacrta, kakSna sta
vsebina in metoda obravnave, kak$ne razlike se pojavljajo med ucbeniki, ali se PFZ razvija

kontinuirano od drugega do Cetrtega letnika.

! Vkljuceni so bili potrjeni ucbeniki za jezikovni pouk pri slovens¢ini v gimnazijah iz Kataloga u¢benikov na
spletni strani Ministrstva za izobrazevanje, znanost in Sport, objavljenega leta 2015.
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3  PRVIDEL: ANALIZA UCNEGA NACRTA IN UCBENIKOV

3.1 ANALIZA UCNEGA NACRTA

Z analizo u¢nega nacrta zelim ugotoviti, kak$na naj bi bila obseg in raven PFZ pri jezikovnem
pouku v gimnazijah. Poskusala bom odgovoriti na naslednja vprasanja:
- Kako je razvijanje PFZ zajeto v splosnih ciljih pouka slovens¢ine neposredno in
posredno?
- Kateri cilji, povezani z razvijanjem PFZ, so zajeti v poglavju Cilji in vsebine, in sicer
znotraj procesnorazvojnih in vsebinskih sklopov jezikovnega pouka?

o Kateri cilji v sklopih Razvijanje poimenovalne, skladenjske, pravorecne,
pravopisne in slogovne zmoZnosti ter zmoznosti nebesednega sporazumevanja
in Razvijanje metajezikovne zmoznosti so z razvijanjem PFZ povezani
neposredno in kateri posredno?

o Kateri cilji v preostalih sklopih so povezani z razvijanjem PFZ?

- Kateri cilji oz. dosezki, povezani z razvitostjo PFZ, so zajeti v poglavju Pri¢akovani
dosezki/rezultati (Jezikovni pouk)?

- Kaksna obravnava jezikoslovnih pojmov je predvidena v Didakti¢nih priporoc¢ilih?

Z analizo u¢nega nacrta za gimnazije (2008) zelim ugotoviti, kolikSna naj bi bila obseg in raven
PFZ. V nadaljevanju bom predstavila, kako je razvijanje le-te vklju¢eno v poglavji Splosni
cilji/lkompetence ter Cilji in vsebine, Kkateri cilji so zajeti v poglavju Pri¢akovani

dosezki/rezultati in kakSna obravnava je predvidena v poglavju Didakti¢na priporocila.

3.1.1 SPLOSNI CILJI POUKA SLOVENSCINE

Splosni cilji pouka slovens¢ine so predstavljeni v poglavju Splosni cilji/kompetence. (1)
Razvijanje PFZ je zajeto v prvem cilju (Poznanovi¢ Jezersek idr. 2008: 6): »Dijaki/dijakinje se
zavedajo pomembne vloge slovenskega jezika v svojem osebnem, druzbenem in poklicnem
zivljenju.« Na razvijanje PFZ se znotraj tega cilja lahko nanaSa drugi delni cilj (prav tam,
podértala A. M. L.): »Zavedajo se, da je slovenski jezik temeljna prvina njihove drzavljanske
identitete, skupaj s knjiZevnostjo pa tudi najpomembnejsi del slovenske kulturne dediscine;
tako si oblikujejo svojo drzavljansko zavest.« (2) Znotraj drugega cilja, ki pravi, da

»[d]ijaki/dijakinje razvijajo zmoZnost pogovarjanja, poslusanja (gledanja), branja, pisanja in
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govorjenja raznih besedil« (prav tam), je lahko na razvijanje PFZ vezan drugi delni cilj (prav
tam, podcrtala A. M. L.): »Besedila poslusajo in berejo razmisljujoce in kriticno, razclenjujejo
in vrednotijo jih z razlicnih vidikov ter prepoznavajo morebitno manipulativnost. Umesc¢anje
prebranih/poslusanih besedil v casovni in kulturni kontekst spodbuja razvijanje in poglabljanje
kulturne in medkulturne zmoznosti.« (3) Znotraj tretjega cilja, ki pravi, da »[d]ijaki/dijakinje
razvijajo jezikovno, slogovno in metajezikovno zmoznost v slovenskem knjiznem jeziku« (prav
tam: 6-7), sta lahko na razvijanje PFZ vezana prvi in drugi delni cilj. Prvi cilj pravi (prav tam:
6, podértala A. M. L.): »Svoja in tuja besedila sistemati¢no opazujejo in raz¢lenjujejo z razli¢nih
vidikov ter utrjujejo in nadgrajujejo svojo jezikovno, slogovno in metajezikovno zmoznost ter
zmoznost nebesednega sporazumevanja.« Drugi cilj pa pravi (prav tam: 7, pod¢rtala A. M. L.):
»Spoznavajo sistemske zakonitosti slovenskega knjiznega jezika in se zavedajo njihovega po-

mena, zato jih zavestno vkljucujejo v svoja besedila.«

Razvijanje PFZ je v splosne cilje pouka slovens¢ine v u¢nem naértu za gimnazije zajeto
posredno v okviru razvijanja zavedanja vloge slovenskega jezika v osebnem, druzbenem in
poklicnem zivljenju, in sicer v zavedanju slovenske kulturne dedi$¢ine. Nato je pri drugem cilju
razvijanja zmoznosti pogovarjanja, poslusanja (gledanja), branja, pisanja in govorjenja raznih
besedil na razvijanje PFZ posredno vezano razmisljujoce in kriticno branje, razclenjevanje in
vrednotenje z razlicnih vidikov ter prepoznavanje manipulativnosti kot tudi umescanje v
casovni in kulturni kontekst ter poglabljanje (med)kulturne zmoznosti. Pri tretjem cilju
razvijanja jezikovne, slogovne in metajezikovne zmoznosti v SKJ je na razvijanje PFZ
neposredno vezano nadgrajevanje jezikovne, slogovne in metajezikovne zmoznosti ter

spoznavanje sistemskih zakonitosti SKJ in zavedanje njihovega pomena.

3.1.2 CILJI IN VSEBINE POUKA SLOVENSCINE

1 Cilji in vsebine v sklopu Razvijanje poimenovalne, skladenjske, pravorecne, pravopisne in

slogovne zmozZnosti ter zmoZnosti nebesednega sporazumevanja

Razvijanje poimenovalne zmoznosti

Z razvijanjem PFZ sta neposredno povezana prvi cilj, ki pravi, da »pred sprejemanjem besedil

ali po njem predstavljajo pomen danih besed in frazemov iz besedila, in Cetrti cilj, in sicer del,



ki pravi, da dijaki v drugem letniku sistemati¢no »nadomescajo proste besedne zveze s frazemi

in nasprotno« (prav tam: 13).

Posredno je z razvijanjem PFZ povezan tretji cilj, ki pravi, da »prepoznavajo poimenovalne

napake v svojih in tujih besedilih ter jih odpravljajo« (prav tam).

Razvijanje skladenjske zmoznosti

Posredno je z razvijanjem PFZ povezan tretji cilj, ki pravi, da »prepoznavajo skladenjske

napake v svojih in tujih besedilih ter jih odpravljajo« (prav tam).

Razvijanje pravorecne zmoznosti

Posredno so z razvijanjem PFZ povezani vsi cilji, ki se nanasajo na razvijanje pravorecne

zmoznosti (prav tam):

- poslusajo knjizno izreko in si jo skusajo uzavestiti,
- v 1. letniku sistemati¢no spoznavajo, vadijo in utrjujejo knjizni izgovor posameznih besed in povedi,
- prepoznavajo pravore¢ne napake v svojih in tujih besedilih ter jih odpravljajo,

- sku$ajo med govornim nastopanjem govoriti ¢im bolj knjizno.

Razvijanje pravopisne zmoznosti

Posredno sta z razvijanjem PFZ povezana zadnja dva cilja, ki pravita, da »prepoznavajo
pravopisne napake v svojih in tujih besedilih, jih odpravljajo in utemeljujejo svoje popravke«

ter da »med pisanjem upoSstevajo pravopisna pravila« (prav tam: 14).

Razvijanje slogovne zmoznosti

Posredno je z razvijanjem PFZ povezan prvi cilj, ki pravi, da »opazujejo svoje in tuje
sporazumevanje v sloven$¢ini v raznih okoliS¢inah, prepoznavajo jezikovne zvrsti in jim
dolocajo ustrezne okoliS¢ine sporocanja, uporabljajo okoliS¢inam ustrezne jezikovne zvrsti ter

izraZzajo mnenje o ustreznosti jezikovnih zvrsti pri drugih govorcih« (prav tam).



2 Cilji in vsebine v sklopu Razvijanje metajezikovne zmoznosti

Razvijanje PFZ je neposredno zajeto v ciljih v drugem letniku, v katerem dijaki (prav tam: 15):

- sistemati¢no usvajajo temeljne pomenske, slogovne, izvorne, tvorbne, oblikovne in tvarne znacilnosti
besede;

- vrednotijo u¢inek pridobljenega vsebinskega in procesnega znanja na rabo in razumevanje besede ter na
svoje poznavanje znacilnosti besed;

- izdelajo nacrt za odpravljanje tezav pri rabi in razumevanju besed.

3 Ostali procesnorazvojni in vsebinski sklopi

Posredno se PFZ razvija tudi ob nekaterih vsebinah in ciljih, znotraj drugih procesnorazvojnih
in vsebinskih sklopov. Znotraj sklopa Oblikovanje in razvijanje zavesti o jeziku, narodu in
drzavi je taksen prvi cilj, pri katerem si dijaki uzavescajo »vlogo prvega/maternega jezika in
njegove prednosti pred tujimi jeziki ter oblikujejo poseben odnos do svojega prvega/maternega
jezika« (prav tam: 8).

Znotraj sklopa Razvijanje zmoznosti kritiénega sprejemanja enogovornih neumetnostnih
besedil dijaki med enogovornimi neumetnostnimi besedili sprejemajo tudi besedilo ekonomske
propagande in publicisticno poroc€ilo. Z razvijanjem PFZ so posredno povezani tudi cilji po
sprejemanju besedila, Ki pravijo, da »razélenjujejo besedilo (npr. okolis¢insko, naklonsko,
pomensko, besedno, povedno, tvarno)«, »vrednotijo njegovo ucinkovitost, ustreznost,
razumljivost in pravilnost« ter »vrednotijo svojo zmoznost kriticnega sprejemanja enogovornih

besedil in izdelajo naért za izboljSanje te svoje zmoznosti« (prav tam: 12).

3.1.3 PRICAKOVANI DOSEZKI/REZULTATI

V nadaljevanju bodo iz u¢nega nacrta izpisani tisti pricakovani dosezki/rezultati, s katerimi

lahko ocenjujemo tudi PFZ.



1 Poimenovalna, skladenjska, pravorecna, pravopisna in slogovna zmoznost

Poimenovalno zmoznost dijak med drugim dokaze tako, da »razlozi frazem, predstavi njegove
ustrezne okolis¢ine in ga uporabi v povedi« (prav tam: 35), slogovno zmoznost med drugim
dokaze tako, da »vrednoti ustreznost besedil/povedi/besednih zvez/besed v danih okolis¢inah
in strokovno utemelji svoje mnenje« ter »danim besedam/besednim zvezam/povedim doloci

slogovno vrednost in predstavi zanje ustrezne okolis¢ine« (prav tam: 36).

2 Metajezikovna zmoznost

Metajezikovno zmoznost dijak med drugim dokaze tako, da »v svojih in tujih besedilih odkrije
in odpravi besedilnovrstne, poimenovalne, skladenjske (tj. pomenske, oblikovne in
aktualnostne), pravoreéne, pravopisne in slogovne napake,? svoje popravke strokovno
utemelji«, »v besedilu najde s strokovnim izrazom poimenovano jezikovno prvino in utemelji
svojo resitev, »dani strokovni izraz ponazori s svojim zgledom in nato pojasni svojo resitev,
»dano jezikovno prvino poimenuje s strokovnim izrazom in predstavi njene pomenske,
oblikovne, slogovne ... znacilnosti«, »v povedi/zvezi povedi/besedilu odkrije poimenovalne,
skladenjske, pravorecne in pravopisne napake, jih odpravi in strokovno utemelji popravke«

(prav tam: 37).

3.1.4 DIDAKTICNA PRIPOROCILA

Vsebine jezikovnega pouka so razdeljene v sedem sklopov, to so (prav tam: 40):

- Oblikovanje in razvijanje zavesti o jeziku, narodu in drzavi,

- Razvijanje zmoznosti (uradnega) pogovarjanja,

- Razvijanje zmoznosti (uradnega) dopisovanja,

- Razvijanje zmoznosti kriti¢nega sprejemanja enogovornih neumetnostnih besedil,

- Razvijanje zmoznosti tvorjenja enogovornih neumetnostnih besedil,

- Razvijanje poimenovalne, skladenjske, pravorecne, pravopisne in slogovne zmoznosti ter zmoznosti
nebesednega sporazumevanja,

- Razvijanje metajezikovne zmoznosti.

2 Vkljugeno pa ni tudi odkrivanje odstopov od norme, ki niso njene krsitve oz. napake, pa¢ pa nastanejo kot izraz
ustvarjalnosti, pri frazeoloski zmoznosti torej frazeoloske prenovitve.
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Izhodis¢na dejavnost uresnicevanja ciljev u¢nega nacrta je sprejemanje besedilnih vrst, cemur
sledi tvorjenje podobnih besedil. Sprejemanje in tvorjenje naj bi potekala po osmih korakih
(prav tam: 41-42):

1. Dijaki se pripravijo na sprejemanje besedila dane vrste (npr. obudijo svoje predznanje o napovedani
besedilni vrsti in 0 napovedani temi, predstavijo svoje izku$nje s sprejemanjem podobnih besedil, izrazijo
svoja pri¢akovanja, izberejo ustrezno strategijo sprejemanja besedila ipd.).

2. Dijaki sprejemajo (tj. berejo ali poslusajo oziroma gledajo) besedilo; med sprejemanjem so pozorni na
besedilo, na nebesedna ponazorila in na nebesedne spremljevalce pisanja/govorjenja, skusajo si zapomniti
¢im ve¢ podatkov, delajo si izpiske/zapiske ipd.

3. Dijaki po sprejemanju razclenjujejo besedilo (in sicer okolis¢insko, naklonsko, pomensko, besedno-
skladenjsko, tvarno ipd.) ter vrednotijo njegovo ucinkovitost, ustreznost, razumljivost in pravilnost.

4. Nato dijaki prepoznavajo, predstavljajo in povzemajo znacilnosti dane besedilne vrste ter jih primerjajo
z znaCilnostmi drugih besedilnih vrst.

5. Ce je v uénem naértu predvideno tudi tvorjenje besedila iste vrste, se dijaki nanj pripravijo (npr.
predstavijo svoje izkusnje s tvorjenjem podobnih besedil in svoje tezave pri tem, predstavijo znacilnosti
dane besedilne vrste, izberejo ustrezno strategijo sporocanja, izdelajo nacrt, po raznih virih iScejo
manjkajoce podatke, urejajo podatke, izdelajo ponazorila ipd.).

6. Dijaki pisejo besedilo oziroma izdelajo pisno podlago za govorni nastop. (Pri tem lahko uporabljajo
raCunalnik.)

7. Dijaki po pisanju/govornem nastopu skupaj s sosolci in uciteljem vrednotijo svoje besedilo in besedila
soSolcev ter utemeljijo svoje mnenje; e je potrebno, odpravijo napake v svojem besedilu in ga prepisejo.

8. Na koncu dijaki presojajo u¢inek pridobljenega vsebinskega in procesnega znanja na svojo zmoznost

sprejemanja in tvorjenja besedil dane vrste ter izdelajo nacrt za izboljSanje teh zmoznosti.

3.2 UGOTOVITVE

Analiza u¢nega nacrta je pokazala, kaksna sta priCakovana obseg in raven PFZ. Med splo$nimi
cilji sem poudarila tiste, ki se lahko navezujejo tudi na frazeoloSko zmoZznost, in sicer:

(1) zavedanje, da je slovenski jezik skupaj s knjizevnostjo najpomembnejsi del slovenske
kulturne dediséine;

(2) razmisljujoce in kritiéno branje in poslusanje besedil ter prepoznavanje morebitne
manipulativnosti, umescanje besedil v ¢asovni in kulturni kontekst, kar spodbuja
razvijanje in poglabljanje (med)kulturne zmoznosti;

(3) sistemati¢no opazovanje in razclenjevanje besedil ter utrjevanje in nadgrajevanje
jezikovne, slogovne in metajezikovne zmoznosti ter spoznavanje sistemskih zakonitosti

SKUJ.
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Med cilji in vsebinami sem se osredotocila na neposredno in posredno razvijanje PFZ znotraj
dveh sklopov, in sicer Razvijanje poimenovalne, skladenjske, pravorecne, pravopisne in
slogovne zmoznosti ter zmoznosti nebesednega sporazumevanja in Razvijanje metajezikovne
zmoznosti, nato pa Se znotraj preostalih sklopov, in sicer Oblikovanje in razvijanje zavesti o
jeziku, narodu in drzavi ter Razvijanje zmoZnosti kritinega sprejemanja enogovornih

neumetnostnih besedil.

Neposredno razvijanje PFZ poteka ob razvijanju poimenovalne zmoznosti: (1) predstavljanje
pomena frazemov iz besedila, (2) nadomes¢anje prostih besednih zvez s frazemi in obratno

ter metajezikovne zmoZznosti v drugem letniku: sistemati¢no usvajanje temeljnih pomenskih,
slogovnih, izvornih, tvorbnih, oblikovnih in tvarnih znacilnosti besede; vrednotenje u¢inka

pridobljenega znanja in izdelava nacrta za odpravljanje teZav pri rabi in razumevanju besed.

Posredno razvijanje PFZ poteka ob razvijanju:

- poimenovalne zmoZnosti, in sicer ob prepoznavanju poimenovalnih napak v besedilih
in njihovem odpravljanju;

- skladenjske zmozZnosti, in sicer ob prepoznavanju skladenjskih napak ter njihovem
odpravljanju;

- pravorecne in pravopisne zmoznosti,

- slogovne zmoznosti, in sicer ob opazovanju sporazumevanja v raznih okoli§¢inah,
prepoznavanju jezikovne zvrsti in doloCanju okolis¢in, uporabljanju okoli§¢inam
ustrezne zvrsti ter izrazanju mnenja o ustreznosti jezikovne zvrsti;

- zavesti o jeziku, narodu in drzavi, in sicer ob uzaves¢anju vloge prvega/maternega
jezika;

- zmoznosti kritiCnega sprejemanja enogovornih neumetnostnih besedil, in sicer ob
sprejemanju  besedil ekonomske propagande in publicisticnega porocila ter
raz€lenjevanju besedila, vrednotenju njegove ucinkovitosti, ustreznosti, razumljivosti,
pravilnosti in vrednotenju svoje zmoznosti kritinega sprejemanja enogovornih besedil

ter izdelavi nacrta za izboljSanje.
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Pricakovani dosezki/rezultati predstavljajo, kako dijak dokaze uresnicevanje ciljev, povezanih
s PFZ, in sicer dijak frazem:

- razlozi,

- predstavi njegove ustrezne okolis¢ine in

- gauporabi v povedi.

Poleg poimenovalne zmoznosti se PFZ posredno razvija tudi znotraj slogovne zmoznosti, ki jo
dijak dokaze z vrednotenjem ustreznosti besednih zvez v danih okoli§¢inah in strokovno
utemeljitvijo mnenja ter dolo¢anjem slogovne vrednosti besednih zvez in predstavitvijo zanje

ustreznih okolis¢in.

Metajezikovno zmoZnost, vezano na PFZ, dijak dokaze z:

odkrivanjem in odpravljanjem poimenovalnih, skladenjskih, pravore¢nih, pravopisnih

in slogovnih napak ter strokovno utemeljitvijo;

- ugotovitvijo s strokovnim izrazom poimenovane jezikovne prvine v besedilu in
utemeljitvijo;

- ponazoritvijo jezikovnega izraza s svojim zgledom in pojasnitvijo resitve;

- poimenovanjem jezikovne prvine s strokovnim izrazom in predstavitvijo pomenskih,
oblikovnih, slogovnih ... znacilnosti;

- odkritem poimenovalnih, pravore¢nih, pravopisnih napak Vv povedi/zvezi

povedi/besedilu, odpravljanjem in strokovno utemeljitvijo.

Analiza uCnega nacrta je pokazala, da se PFZ razvija neposredno znotraj razvijanja
poimenovalne in metajezikovne zmoznosti. Posredno pa tudi ob razvijanju skladenjske,
pravorecne, pravopisne in slogovne zmoznosti, razvijanju zavesti o jeziku, narodu in drzavi ter
zmoznosti kritinega sprejemanja enogovornih neumetnostnih besedil. Med splo$nimi cilji se
jo lahko razvija ob (med)kulturni zmoznosti ter razmi$ljujoem in kriticnem sprejemanju

besedil in prepoznavanju morebitne manipulativnosti.

Neposredni cilji razvijanja PFZ predvidevajo, da dijaki predstavljajo pomen frazemov ter jih
nadomescajo s prostimi besednimi zvezami in obratno. Pri¢akuje se, da znajo frazem razloziti,
predstaviti njegove ustrezne okoli§¢ine in ga uporabiti v povedi. Predvidena izhodiS¢na

dejavnost uresnicevanja ciljev je sprejemanje besedilnih vrst, ki mu sledi tvorjenje podobnih

besedil.
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3.3 ANALIZA UCBENIKOV

Analiza ucbenikov je razdeljena na dva dela, in sicer bom v prvem delu analizirala tiste
ucbenike, v katerih se PFZ razvija neposredno, v drugem delu pa tiste, v katerih se razvija
posredno. Vkljuéeni so bili naslednji u¢beniki: Na pragu besedila 2, Slovenscina 2, Slovenscina

3, Slovenscina 4, Govorica jezika 2/3, Govorica jezika 4.

Neposredna obravnava je predvidena v drugem letniku gimnazijskega pouka, zato bodo najprej
analizirani ucbeniki za drugi letnik. Pri analizi bom skusala odgovoriti na naslednji vprasanji:
- Kateri cilji iz uénega nacrta so zajeti v obravnavi?
- Al so cilji iz uénega nacrta preseZeni z dodatnimi cilji, povezanimi s frazeolosko

zmoznostjo?

Analiza u€benikov za drugi letnik bo obsegala analizo vsebin in analizo metode obravnave. Z
analizo vsebine bom poskusala ugotoviti, kolik§na sta obseg in globina metaznanja, zajetega v
definiciji, vrste frazemov, ki se pojavljajo v ucbeniku (glede na jezikovno zvrstnost
(socialno/¢asovno/funkcijsko), t. i. »tradicionalni« frazemi, iz biblije/drugih religioznih besedil,
drugih literarnih besedil, iz grSke/rimske mitoloske tradicije, sodobni frazemi, publicisti¢ni
frazemi ..., frazeoloske prenovitve itd.) in kaksna je metoda obravnave. Zanimalo me bo, ali je
usklajena z metodo, priporoceno v uc¢nem nacrtu (ali obravnava izhaja iz (ne)umetnostnega
besedila, ali poteka skozi faze, priporo¢ene v u¢nem nacrtu, na katerih mestih obravnave se
pricakuje dijakova samostojna aktivnost in kolik$na je — pred/med/po obravnavi, kakSne naloge

in vprasanja so vkljuc¢eni glede na dijakovo dejavnost, kognitivno zahtevnost).

Drugi del analize uc¢benikov predstavlja analiza enot, v katerih se poimenovalna frazeoloska
zmoznost razvija posredno, in sicer so to ucbeniki za drugi, tretji in Cetrti letnik. Analiza bo
kvantitativna in kvalitativna. Pri kvantitativni analizi bom pozorna na pogostost pojavljanja
dejavnosti, ki prispevajo k razvijanju PFZ, in na njihovo razprSenost. Pri kvalitativni analizi pa
bom analizirala naloge glede na fazo obravnave, v kateri se pojavljajo, kognitivno raven in vrsto

dejavnosti.
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3.3.1 ANALIZA UCBENIKOV ZA DRUGI LETNIK

3.3.1.1 NA PRAGU BESEDILA 2

V nadaljevanju obravnavam in navajam primere iz u¢benika Na pragu besedila 2 (Krizaj Ortar
idr. 2012).

Ucbenik sestavljajo naslednja poglavja: Jezik, Beseda, Slovarji, Besedilo, Pravorecje.
Frazeologija se obravnava v poglavju Beseda, in sicer pod naslovom Frazemi. Obravnava je
zasnovana ob neumetnostnem besedilu, in sicer ob kraj$i zgodbi (basni), ki se konc¢a z naukom,
v kateri se pojavljajo besedne zveze seznam Zivali, nauk zgodbe, mala malica. Pred in med
sprejemanjem besedila ucbenik ne predvideva nalog, sledijo pa po sprejemanju. Naloge
zahtevajo primerjavo Ze omenjenih besednih zvez, in sicer je treba ugotoviti, katera besedna
zveza ima popolnoma drug pomen kot posamezne besede, Ki jo sestavljajo, in kaj pomeni (mala
malica), pomen katere zveze je tudi ze znan, natan¢no dolocen in kaj pomeni, katero besedno
zvezo je pisec oblikoval sproti in kaj pomeni. Nato morajo dijaki med Sestimi moznostmi izbrati
pregovor, ki najbolj ustreza koncu besedila. Navedeni pregovori so: Lepa beseda lepo mesto
najde, Molk je zlato, Mi o volku, volk iz gozda, Beseda ni konj, Kdor jezika Spara, kruha strada,

Konec dober, vse dobro.

Nalogam po sprejemanju besedila sledi razlaga, v kateri dijaki spoznajo naslednje strokovne
izraze: besedna zveza, prosta besedna zveza, stalna besedna zveza in frazem ter njihov pomen.
Definicija frazema v uc¢beniku pravi, da je frazem stalna besedna zveza, katere pomen ni
napovedljiv iz pomenov njenih sestavin. V nadaljevanju sta poudarjena Se stalnost pomena in
oblike ter spreminjanje oblike zaradi vkljuevanja v besedilo. Tretji del razlage pojasnjuje
delitev frazemov na stavéne (tj. pregovore) in nestavéne. V Cetrtem delu sta omenjena slogovna
zaznamovanost frazemov in zvrstnost, in sicer da frazeme uporabljamo v zasebnih neuradnih
okoli§¢inah in tudi v publicisti¢nih in neumetnostnih besedilih ter da za uradovalna in strokovna
besedila niso primerni. Dodan je $e odstavek o frazeologiji kot vedi, Ki preucuje frazeme, in 0
frazeoloskem slovarju ter vkljuenosti v Slovar slovenskega knjiznega jezika (na primeru
frazeoloskega gnezda v geselskem ¢lanku za izto¢nico Krop: ta ¢lovek ni ne krop ne voda, Se
neslanega kropa ne zasluzi). Na koncu je v manjSem tisku dodana Se primerjava med nekaterimi

slovenskimi in tujimi frazemi (ne krop ne voda z ital. ne carne ne pesce, lije kot iz Skafa z ang.
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it rains cats and dogs, sline se cedijo z nem. es lduft mir das Wasser im Mund zusammen, Bolje

vrabec v roki kot golob na strehi z ital. £ meglio un asino vivo che un dottore morto).

Med posameznimi deli razlage dijaki reSujejo naloge. Uvodni nalogi, ki se nanasa na izhodis¢no
besedilo, sledijo Se Stiri naloge. Prva zahteva prepoznavanje frazemov v povedih (Prijateljica
je zaljubljena do usSes, Janez in Marko sta se ves cas gledala kot pes in macka, Mladenic je
nosil glavo naprodaj, Po trgovinah veckrat opazujem matere, Ki se na vse kriplje trudijo, da bi
otroke odvrnile od sladkarij, Kako je mogel tik pred maturo obesiti Solo na klin?), izpis in
razlago pomena. Naslednja naloga zahteva prepoznavanje stavénih frazemov izmed navedenih
(Na glasbo se spozna kot zajec na boben, Nehaj mi ze soliti pamet, nekaj znam pa tudi sam!,
Dober glas seze v deveto vas, Vrana vrani ne izkljuje oci) in navedbo okolis¢in, v katerih bi
izbrana frazema uporabili, ter ugotovitev, kako takSnim frazemom po navadi pravimo. Pri
naslednji nalogi je treba primerjati povedne dvojice (Vse premoZenje je slo po gobe/je propadlo,
saj je bilo potrebno poplacati vse dolgove, Viekel je dreto/Smrcal je, da se je slisalo na dvorisce,
Po smrti svojega moza se je Pavla mucila z gruntom na Zive in mrtve/zelo mucila z gruntom, Ze
pol leta ga viacite po zobeh/ga opravijate; dajte mu Ze mir!) in ugotoviti, v ¢em se dvojici vV
paru locita ter katera se zdi bolj ziva. Zadnja naloga zahteva prepoznanje frazemov v povedih
(Sport stevilka ena je za Slovence Se vedno smucanje, Tega ¢loveka imam pa Ze dolgo v Zelodcu,
Bolnik je pod kisikom,® Viada je prizgala zeleno luc¢ za podrazitev bencina) in izpis v slovarski

obliki ter navedbo okolis¢in rabe.

CILJI OBRAVNAVE

V ucbeniku so uresniceni neposredni cilji razvijanja PFZ iz u¢nega nacrta. Ta se razvija znotraj
poimenovalne zmoZnosti, in sicer preko predstavljanja pomenov frazema. Drugi cilj iz u¢nega
nacrta (nadomescanje prostih besednih zvez s frazemi in obratno) je deloma vkljucen v prvi
sklop nalog, v katerem dijaki razlikujejo med prostimi in stalnimi besednimi zvezami, vendar
ne tako, da bi ene zamenjevali z drugimi. Znotraj metajezikovne zmoznosti dijaki usvojijo
temeljne pomenske, slogovne in oblikovne znacilnosti frazemov. Frazeme razlagajo,
predstavijo okolis¢ine in jih uporabljajo v povedi, kot je zapisano v PriCakovanih
dosezkih/rezultatih. Obravnava je glede na u¢ni nacrt razirjena z rabo frazemov (v razli¢nih

besedilnih zvrsteh) in primerjavo nekaterih slovenskih frazemov s tujejezi¢nimi.

% Primer je mejni, saj gre za Zargonski izraz, v SSKJ ga najdemo v frazeoloSkem gnezdu izto¢nice imeti, dodana
sta kvalifikatorja Zarg. (onsko) in med.(icina), enako ob izto¢nici Kisik.
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V ucbeniku so uresni¢eni tudi nekateri cilji iz uénega nacrta, ki PFZ razvijajo posredno. To je
razvijanje slogovne zmoZznosti in zmoznosti kriticnega sprejemanja enogovornih

neumetnostnih besedil.

VSEBINE

1 Obseg in globina metaznanja v definiciji

Frazemi so v uc¢beniku definirani kot stalne besedne zveze, katerih pomen ni napovedljiv iz
pomena sestavin. RazloZena je delitev besednih zvez na stalne in proste. Med osnovnimi
lastnostmi frazemov so vkljuCene Zze omenjena neizpeljivost pomena celote iz pomenov
sestavin, stalnost (pomena in oblike) in »stalna« spremenljivost (oblike za vkljuCevanje v
besedilo — raba) ter slogovna zaznamovanost, ve¢besednost ni $e enkrat eksplicitno omenjena
(le kot besedna zveza). Frazemi so razdeljeni glede na obliko na nestavéne in na stavéne 0z.
pregovore. Predstavljena je tudi raba frazemov, in sicer besedilnovrstno, in frazeologija kot
jezikoslovna veda. Vendar pa frazeologija ni predstavljena tudi kot nabor frazeoloSkih enot. Pri
delitvi frazemov na nestavene in stavéne nestavéni frazemi niso razdeljeni tudi besednovrstno
(na samostalniSke, pridevniSke, prislovne, glagolske itd.), stavéni pa so predstavljeni
sopomensko s pregovornimi, ¢eprav so stavéni lahko tudi nepregovorni frazemi (npr. Ta je pa
bosa, To je pa (Ze) visek, Saj ne gori voda) (Krzisnik 1994: 91), prav tako nista uporabljena
izraza reklo in recenica. Pri stalnosti oblike in pomena stalnost oblike ni natan¢neje dolocena
(kot oblikoslovna, besedotvorna, skladenjska, sestavinska stalnost), pri spremenljivosti
frazemov so omenjene oblike rabe, ne pa tudi frazeoloske razliice (variante). Med osnovnimi
lastnostmi je omenjena tudi slogovna zaznamovanost, vendar ni omenjeno, da je ta posledica

ekspresivnosti frazema.

Ce povzamem, obravnava obsega pojmovanje frazeologije kot jezikoslovne vede (ne pa tudi
zbira frazemov?), definicijo frazeoloske enote in dologitev njenega obsega (delitev po obliki na
nestavéne in stavéne frazeme), osnovne lastnosti frazemov (vecbesednost in neizpeljivost
pomena celote iz pomenov sestavin sta definicijski lastnosti frazema, nato stalnost oblike in
pomena ter slogovna zaznamovanost), rabo frazemov (zvrstnost) in primerjavo nekaterih

slovenskih frazemov s tujejezi¢nimi.

4 Tudi v naslovu poglavja so frazemi (torej jezikovna enota), in ne frazeologija (kot zbir teh enot in jezikoslovna
disciplina), saj je frazem kot jezikovna enota konkretnejsi.
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2 Vrste frazemov

Pri frazemih v u¢benikih me bo zanimalo, katere vrste so, in sicer glede na besedno vrsto, glede
na obliko in pomen,® in ali so oznadeni kot kakorkoli zaznamovani v Slovarju slovenskega
knjiznega jezika (v nadaljevanju SSKJ) in Slovarju slovenskih frazemov Janeza Kebra (v

nadaljevanju SSF).

V ucbeniku se pojavljajo naslednji frazemi (navedeni so v slovarski obliki).

Devetnajst nestavénih frazemov in en stavéni:

- 1 samostalniski: mala malica;

- 2 pridevniska: zaljubljen do uses, stevilka ena,

- 13 glagolskih: nositi glavo na pladnju,® obesiti kaj na klin, spoznati se na kaj kot zajec
na boben, soliti pamet komu, iti po gobe, vieci dreto, viaciti koga po zobeh, imeti koga
v zelodcu, prizgati zeleno luc¢ za kaj, Se neslanega kropa ne zasluziti, sline se cedijo
komu, ne biti ne krop ne voda, biti (si) kot pes in macka,

- 3 prislovni: na vse kriplje, na zive in mrtve, pod kisikom;

- 1 stav¢ni nepregovorni: lije kot iz Skafa.

Glede na predvidljivost pomena iz pomena posameznih slovarskih sestavin so:

- 4 (sklopovski) skupi: zaljubljen do uses, pod Kisikom, lije kot iz Skafa, spoznati se na
kaj kot zajec na boben;

- 11 sklopov: mala malica, stevilka ena, nositi glavo na pladnju, obesiti kaj na klin, viaciti
koga po zobeh, prizgati zeleno luc za kaj, ne biti ne krop ne voda, se neslanega kropa
ne zasluziti, sline se cedijo komu, biti (si) kot pes in macka, na Zive in mrtve;

- 5 zraslekov: soliti pamet komu, iti po gobe, vieci dreto, imeti koga v Zelodcu, na vse

kriplje.

° Pri tem me bo zanimala t. i. idiomati¢nost, predvidljivost pomena frazema na podlagi pomena njegovih
posameznih slovarskih sestavin. Toporisi¢ (1974) glede na predvidljivost pomena stalne besedne zveze na podlagi
pomena njenih posameznih slovarskih sestavin lo¢i sestave, skupe, sklope in zrasleke. Pri sestavah gre pravzaprav
za stalne besedne zveze z napovedljivim pomenom iz pomena sestavin, skupi so frazemi, v katerih ena sestavina
nastopa v slovarskem pomenu (lahko so sklopovski: npr. zaljubiti se do uses ali zraslekovski: npr. upirati se na
vse kriplje), sklopi so frazemi s prenesenim pomenom (pretipati komu kosti), zrasleki pa so frazemi, katerih pomen
je popolnoma nenapovedljiv iz pomena sestavin (npr. iti rakom zZvizgat).

® Gre za frazem, nastal s krizanjem frazemov imeti vse na pladnju in nositi glavo v torbi.
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Stavénih pregovornih frazemov je devet:
- Lepa beseda lepo mesto najde,
- Molk je zlato,
- Mi o volku, volk iz gozda,
- Beseda ni konj,
- Kdor jezika Spara, kruha strada,
- Konec dober, vse dobro,
- Dober glas seze v deveto Vas,
- Vrana vrani ne izkljuje oci,

- Bolje vrabec v roki kot golob na strehi.

METODA OBRAVNAVE

Metoda obravnave je metoda dela z neumetnostnim besedilom. U¢ni naért (Poznanovi¢
Jezersek idr. 2008: 41-42), kot ze omenjeno, za metodo dela z neumetnostnim besedilom

predvideva osem faz.

Prva faza je faza priprave na sprejemanje besedila. V ucbeniku ta faza ni predvidena, dijake
usmerja le navodilo o tem, da naj preberejo besedilo. Druga faza je faza sprejemanja besedila
(tj. branja), med katerim ucbenik ne predvideva posebnih dejavnosti (npr.
izpisovanja/zapisovanja, kot predvideva ucéni nacrt). Po sprejemanju sledi tretja faza
razClenjevanja in vrednotenja besedila. V ucCbeniku besedilu sledijo naloge za pomensko
analizo. Prvi del nalog se nanaSa na pomensko analizo na ravni besedne zveze, druga naloga pa
na ravni besedila. Cetrta faza je faza prepoznavanja, predstavljanja in povzemanja znagilnosti
besedilne vrste ter primerjave z znacilnostmi drugih besedilnih vrst. Pri obravnavani temi ne
gre za besedilno vrsto, vendar dijaki skozi naloge, ki sledijo, prepoznavajo in predstavljajo
znacilnosti frazemov (stalnost pomena in oblike, delitev na stavéne in nestavéne frazeme,
ekspresivnost in zvrstnost frazemov). V peti fazi se dijaki pripravijo za tvorjenje besedilne
vrste, ki jo v naslednji fazi sami tvorijo. Pri obravnavi frazemov dijaki navajajo slovenske
frazeme, jih uporabljajo v povedih in navajajo v slovarski obliki. V sedmi fazi dijaki svoje
besedilo vrednotijo in utemeljujejo svoje mnenje. Pri obravnavi frazemov presojajo o slogovni
vrednosti frazemov in okoliS§¢inah njihove rabe. V zadnji fazi pa presojajo ucinek pridobljenega
Znanja na svojo zmoznost sprejemanja in tvorjenja besedil ter izdelajo nacrt za izboljSanje teh

zmoZznosti, ¢esar obravnava v ucbeniku ne predvideva. Obravnava v ucbeniku torej zajema tri
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od osmih faz, ki jih predvideva u¢ni nacrt (sprejemanje besedila; raz¢lenjevanje in vrednotenje

besedila; prepoznavanja, predstavljanja in povzemanja znacilnosti frazemov).

Naloge v u¢beniku so razdeljene v pet sklopov. Spodnja preglednica prikazuje naloge glede na

obliko in kognitivno raven’ ter vrsto sporazumevalne zmoznosti, ki se razvija pri posamezni/-

ih nalogi/-ah.
Vrstanalog | \/rsta nalog glede na obliko Vrsta nalog Vrsta
glede na sporazumevalne
Sklop in faza kognitivno zmoznosti
obravnave raven
Prvi sklop — po | 3 naloge kratkih odgovorov prva raven jezikovna
branju besedila | - Katera od besednih zvez ima v besedilu (poimenovalna)
(raz¢lemba) popolnoma drug pomen kot posamezne besede, ki zmoznost
jo sestavljajo?
- Pomen katere besedne zveze je tudi Ze znan,
natancno dolocen?
- Katero besedno zvezo pa je pisec naredil sam
med tvorjenjem besedila [ ...]?
3 naloge kratkih odgovorov prva raven jezikovna
- Kaj pomeni? (poimenovalna)
- RazloZite njen pomen. zmoznost
- Kaj pomeni ta besedna zveza?
1 izbirna naloga prva raven jezikovna
Kateri pregovor najbolj ustreza koncu navedenega (poimenovalna)
besedila? (6 moznih odgovorov) Zmoznost
Drugi sklop — 1 naloga kratkih odgovorov prva raven jezikovna
po definiciji Poiscite frazeme in jih prepisite. (poimenovalna)
1 naloga polodprtega tipa zmoznost
Kaj pomenijo?
Tretji sklop — 2 nalogi kratkih odgovorov prva raven jezikovna
usmerjevalna Katera od navedenih frazemov nastopata kot (poimenovalna,
vpraSanjamed | samostojna poved? upovedovalna)
obravnavo zmoznost
Kako po navadi pravimo takim frazemom? metajezikovna
Zmoznost
2 nalogi polodprtega tipa druga raven kontekstualna
Za vsakega povejte, v katerem Zmoznost
primeru bi ga uporabili.
Navedi Se kateri slovenski pregovor. prva raven jezikovna
(poimenovalna)
Zmoznost
1 tvorna naloga druga raven jezikovna
Preostala frazema [ ...] uporabite v drugih (upovedovalna)
povedih. Zmoznost
Cetrti sklop — 2 nalogi polodprtega tipa prva raven jezikovna
usmerjevalna V ¢em se locijo navedene dvojice povedi? (upovedovalna)
Zmoznost

7 Upostevala sem poenostavitev Bloomove taksonomije na tri stopnje, ki se uporablja tudi na maturi, in sicer na
prvo, kamor spada znanje (poznavanje dejstev, podatkov, pojmov, definicij, teorij, formul ...), prepoznavanje,
dobesedno razumevanje; drugo, kamor spada razumevanje s sklepanjem, uporaba, analiza (ugotavljanje vzrocno-
poslediénih odnosov, iskanje primerov, navajanje lastnih primerov, reSevanje problemov, prevajanje enega
simboli¢nega zapisa v drugega ...); in tretjo, kamor spadajo ustvarjalna uporaba oz. reSevanje novih problemov,
interpretacija, vrednotenje (Vogel 2012: 75-76).
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vprasanjamed | Katera poved se vam zdi bolj Ziva — s frazemom ali | druga raven kontekstualna

obravnavo brez njega? zmoznost

Peti sklop — 2 nalogi kratkih odgovorov prva raven jezikovna

usmerjevalna Poiscite frazeme (upovedovalna)

vpraSanjamed | in jih navedite v slovarski obliki. druga raven Zmoznost

obravnavo 1 naloga polodprtega tipa druga raven kontekstualna
Navedite okoliscine njihove rabe. Zmoznost

Preglednica 1: Naloge v u¢beniku Na pragu besedila 2.

Vseh nalog je devetnajst, enajst nalog je nalog kratkih odgovorov, Sest nalog je nalog
polodprtega tipa, ena naloge je izbirnega in ena naloga tvornega tipa. Glede na kognitivno
zahtevnost je veina (Stirinajst) nalog prve ravni, priblizno ¢etrtina (pet) pa nalog druge ravni.
Naloge na prvi ravni zahtevajo poznavanje pomena frazemov, prepoznavanje frazemov na ravni
povedi, poznavanje jezikoslovnega izraza, poznavanje slovenskih pregovorov; gre torej za
prepoznavanje in osnovno razumevanje. Naloge na drugi ravni pa zahtevajo razmislek o
okolis¢inah rabe, slogovni vrednosti, uporabo frazemov v lastnih povedih, preoblikovanje v
slovarsko obliko; torej gre za razumevanje in uporabo. Naloge preverjajo (meta)jezikovno in
pragmati¢no zmoznost. Prvi sklop (sedem nalog) predstavljajo naloge po branju izhodiS¢nega
neumetnostnega besedila, drugi sklop predstavljajo naloge po definiciji, ostale naloge pa so

med obravnavo, kot spoznavna vprasanja, ki uence usmerjajo pri opazovanju frazemov.

3.3.1.2 SLOVENSCINA 2: Z BESEDO DO BESEDE

V nadaljevanju obravnavam in navajam primere iz u¢benika Slovenscina 2 (Vogel idr. 2010a).

Ucbenik Slovenscina 2 sestavlja devet sklopov, ki so poimenovani tematsko. Frazeologija je
obravnavana v Sestem sklopu (Ozivimo svoj kraj!), ki ga sestavljajo naslednja poglavja:
Reportaza, Clenek in medmet, Slogovno nezaznamovane in slogovno zaznamovane besede ter
Besedne zveze. Slednje poglavje je razdeljeno na dve podpoglavji: Proste in stalne besedne

zveze ter Frazemi — stalne besedne zveze s prenesenim pomenom.

Prvo poglavje Besedne zveze je zasnovano ob neumetnostnem besedilu z naslovom Zrno na
zrno pogaca, beseda na besedo — prebujanje jezika. Pred branjem besedila dijaki reSujejo naloge
za uvodno motivacijo, zastavitev problema. Po branju besedila sledijo naloge za analizo
prebranega besedila. Nato sledi sinteza spoznanj oz. razlaga, ki vklju€uje, cemu in kako besede
povezujemo V besedne zveze, delitev na proste in stalne besedne zveze, delitev stalnih besednih

zvez na tiste, ki so uporabljene v prvotnem, neprenesenem pomenu, in tiste, ki so uporabljene
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Vv prenesenem pomenu — frazemi, poudarjena je stalnost pomena in subjektivnost ter zvrstnost
(uporaba v prakticnosporazumevalnih, publicisti¢nih, umetnostnih besedilih, oglasih, ne pa v
uradovalnih, v strokovnih le kot sredstvo, s katerim pritegnemo bralce, ponazarjamo — v
poljudnoznanstvenih, v znanstvenih jih skoraj ni). Sledijo naloge za dijake in branje treh
naslovov iz ¢asopisov, ki vsebujejo frazeme (zaviti se v molk, skopati grob komu, potisniti glavo

v pesek).

Drugi del sklopa je namenjen stalnim besednim zvezam s prenesenim pomenom, ki se za¢ne z
razlago. V prejSnjem poglavju je bila omenjena Ze stalnost pomena, omenjena je tudi stalnost
oblike in prilagajanje oblike vkljucevanju v besedilo. Sledi delitev na nestavéne frazeme, ki so
poimenovani kot rekla, in stavéne, poimenovane kot re¢enice oz. pregovori. Razlozene so tudi

prenovitve frazemov na primeru novinarskih besedil, sledijo naloge.

CILJI OBRAVNAVE

Cilji iz uCnega nacrta, ki se nanasSajo na neposredno razvijanje PFZ, so tudi v ucbeniku
Slovenscina 2 uresniceni. U¢benik razvija PFZ pri dijakih, in sicer tako, da dijaki predstavljajo
pomen frazemov, primerjajo ter razlikujejo proste in stalne besedne zveze, vendar med
nalogami ni nobene, ki bi zahtevala nadomes¢anje proste bedne zveze s stalno in obratno (kar
je eden izmed ciljev v u¢nem nacrtu). Dijaki usvojijo temeljne pomenske, slogovne in
oblikovne znacilnosti frazemov (metajezikovna zmoznost), prav tako razlagajo, predstavljajo
okolis¢ine in jih uporabljajo v povedi (kot je zapisano v Pricakovanih dosezkih/rezultatih).
Nekatere naloge opozarjajo tudi na primerjavo slovenskih frazemov s tujejezicnimi
ustreznicami, kulturno pogojenost frazemov ter razmerje med frazemi in Kreativnimi

metaforami v umetnostnih besedilih, kar vse presega cilje u¢nega nacrta.
V ucbeniku so uresniceni tudi nekateri cilji iz u€nega nacrta, ki PFZ razvijajo posredno. To je

razvijanje slogovne zmoznosti, zavesti o jeziku, narodu in drZzavi, zmoZnosti kriticnega

sprejemanja enogovornih neumetnostnih besedil.
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VSEBINE

1 Obseg in globina metaznanja v definiciji

Pred obravnavo frazemov se dijaki srecajo z delitvijo besednih zvez na proste in stalne, cemu
in kako se besede povezujejo v besedne zveze, z delitvijo stalnih besednih zvez na zveze z
neprenesenim in prenesenim pomenom — frazemi. Ti so definirani kot stalne besedne zveze,
katerih pomena ne moremo razbrati iz pomena sestavin, pomen je vedno enak, nauc¢imo pa se
ga skupaj s frazemom (stalnost pomena). Naslednja lastnost je subjektivnost in z njo povezana
zvrstnost, sledi stalnost oblike z omenjenimi oblikami rabe (podobno kot v u¢beniku Na pragu
besedila 2 frazeoloske razli¢ice niso omenjene). Frazemi so razdeljeni na nestavéne (rekla) in
stavéne (reCenice ali pregovori, tudi v tem ucbeniku nepregovorni stavéni frazemi niso

omenjeni), obravnavane so tudi prenovitve frazemov (omejene so na publicisti¢na besedila).

Sklenem lahko, da sta obseg in globina metaznanja v definiciji podobna kot v u¢beniku Na
pragu besedila 2. Obravnava obsega definicijo frazeoloske enote in doloCitev njenega obsega
(delitev po obliki na nestavéne in stavéne frazeme), osnovne lastnosti frazemov (vecbesednost
ni eksplicitno poimenovana, stalnost oblike in pomena, neizpeljivost pomena celote iz pomenov
sestavin in subjektivnost), rabo (zvrstnost) in prenovitve frazemov kot poseben postopek,

znacilen za publicisti¢na besedila.

2 Vrste frazemov

V ucbeniku se pojavljajo naslednji frazemi (navedeni so v slovarski obliki).

Devet nestav¢nih frazemov — glagolski: zatiskati si oci pred ¢im, zaviti se v molk, skopati grob

komu, potisniti glavo v pesek, crno gledati, zadeti v ¢rno, briti norce iz koga, izbrisati z oblicja

zemlje kaj/koga, imeti krompir; en stavéni nepregovorni: ne duha ne sluha ni o kom/cem.
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Glede na predvidljivost pomena iz pomena posameznih slovarskih sestavin je:
- 7 sklopov: zatiskati si oc¢i pred ¢im, zaviti se v molk, skopati grob komu, potisniti glavo
v pesek, ¢rno gledati, zadeti v ¢rno, izbrisati z oblicja zemlje kaj/koga;

- 3 zrasleki: briti norce iz koga, ne duha ne sluha ni o kom/cem, imeti krompir.®

Dva frazema sta stavéna pregovorna:
- Zrno na zrno pogaca, kamen na kamen palaca,

- Kovaceva kobila je zmeraj bosa.

METODA OBRAVNAVE

Metoda v ucbeniku je metoda dela z neumetnostnim besedilom, ki sledi fazam, kot so
predvidene v u¢nem nacrtu. Prva faza je faza priprave na sprejemanje besedila. U¢benik ponuja
vprasanja za oblikovanje temeljnega problema oz. postavitev ciljev, Ki jim sledi skozi celotno
poglavje o besednih zvezah, in vpraSanja za uvodno motivacijo, povezana s temo izhodis¢nega
besedila. Sledi faza sprejemanja besedila, med katerim ucbenik ne predvideva posebnih
dejavnosti, navodilo pred branjem je, naj dijaki ob besedilu preverijo svoja predvidevanja iz
uvodne motivacije. Po sprejemanju besedila sledi faza raz¢lenjevanja in vrednotenja. Prve
naloge so namenjene pomenski, okolis¢inski in naklonski raz¢lembi besedila, sledi jezikovna
razélemba, pa tudi metajezikovna in metakognitivna. Cetrta faza je faza 